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Добавление

В пункте 50 моего доклада от 6 октября 1989 года (S/20883) я говорил о миссии,

направленной моим Специальным представителем в Анголу и Замбию в связи с

освобождением политических заключенных и арестованных, которая находилась там

2-21 сентября 1989 года. Прилагаемый доклад миссии Организации Объединенных Наций

по вопросу об арестованных лицах, который был представлен моему Специальному

представителю 6 октября 1989 года, в настоящее время распространяется для

информации Совета Безопасности 1/.

Примеч ания

1/ Приложения к настоящему докладу не воспроизводятся в настоящем документе,

поскольку они имеют большой объем, но делегации могут ознакомиться с ними в

Секретариате в комнате S-3600B.

89-24526 (R1N)831
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Приложение

ДОКЛАД МИССИИ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИИ ПО ВОПРОСУ

ОБ АРЕСТОВАННЫХ ЛИЦАХ

I. ЦЕЛЬ И МАНДАТ МИССИИ

1. Миссия по вопросу об арестованных лицах, созданная Специальным представителем

Генерального секретаря во исполнение подпунктов £. и d. пункта 7 предложения об
урегулировании положения в Намибии, находилась в Анголе и Замбии 2-21 сентября

1989 года. Ее главная цель заключалась в том, чтобы установить, продолжает ли

Народная организация Юго-Западной Африки (СВАПО) удерживать в заключении кого-либо

из намибийцев в уже определенных районах или где-либо еще в Анголе и Замбии, и,

если это так, обеспечить скорейшее принятие соответствующих мер для их освобождения

и добровольной репатриации с тем, чтобы дать им возможность вернуться и участвовать

в процессе выборов. Поэтому для выполнения своего мандата миссии было необходимо:

a) посетить предполагаемые лагеря для интернированных, перечисленные в

приложении I, а также другие районы в Анголе и Замбии, где могли подвергаться ,

задержанию или проживать намибийцы;

b) установить, продолжает ли СВАПО удерживать в заключении кого-либо из

намибийцев в районах, о которых говорится в подпункте а выше;

c) подтвердить добровольный характер решений, принятых намибийцами, которые

решили не возвращаться;

d) обеспечить освобождение всех намибийцев, подвергаемых задержанию в Анголе

или Замбии, с тем чтобы дать им возможность мирно вернуться и участвовать в

процессе выборов без риска ареста, задержания, запугивания или тюремного

заключения;

e) определить нынешнее местонахождение лиц, которые, согласно данным,

поступившим из различных источников, продолжают удерживаться СВАПО в Анголе и

Замбии.

2. Мандат миссии основан на пункте 7 предложения об урегулировании а/. В

частности:

a) В пункте 7с предусматривается выполнение к удовлетворению Специального

представителя Генерального секретаря требования о том, чтобы, среди прочего, "всем

намибийским беженцам или намибийцам, находящимся под стражей или по каким-либо иным

причинам находящимся за пределами территории Намибии, будет предоставлена

возможность мирно вернуться и полностью и свободно участвовать в процессе выборов

без риска ареста, задержания, запугивания или тюремного заключения".

b) В пункте 7d предусматривается, что "Специальный представитель с помощью

Управления Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев и

других соответствующих международных органов обеспечит, чтобы шмибийцам,

остающимся за пределами Намибии, была предоставлена возможность свободного и



S/20883/Add.l

Russian

Page 3

добровольного выбора вернуться на родину. Будут предусмотрены меры по проверке

добровольного характера решений, принятых намибийцами, которые решили не

возвращаться в Намибию".

3. Список членов миссии приводится в качестве приложения II.

II. ФАКТЫ, ОТНОСЯЩИЕСЯ К ДАННОМУ ВОПРОСУ

4. Примерно в то время, когда начал осуществляться план урегулирования.

Специальному представителю было представлено несколько списков лиц, которые якобы

удерживаются СВАПО. В их числе были списки, подготовленные Международным обществом

в защиту прав человека, Организацией "Международная амнистия" и СВАПО-Д. В этих

списках были указаны имена около 260 человек, которые якобы удерживались в Анголе

или Замбии, причем некоторые из них якобы скончались. Как Организация

"Международная амнистия", так и Международное общество в защиту прав человека

указывали, что надежную информацию о лицах, удерживаемых СВАПО, получить трудно и

что их списки не претендуют на то, чтобы обязательно отражать современное положение

дел или быть достоверными.

5. Информация по отдельным лицам, включенным в эти списки, была различной по

объему. О некоторых просто сообщалось как о пропавших без вести. Даты

предполагаемого задержания или даты, когда тех или иных лиц якобы видели в

последний раз, охватывали период, начинающийся примерно с 1977 года. Было

представлено немного точной информации о том, где находятся конкретные лица, якобы

подвергнутые задержанию, хотя Международное общество в защиту прав человека

подготовило документ, содержавший некоторые детали, касавшиеся мест задержания,

которые якобы существуют в Анголе и Замбии.

6. 24 мая 1989 года наблюдатели Группы Организации Объединенных Наций по оказанию

помощи в переходный период, находившейся в Анголе, записали имена группы лиц,

выпущенных СВАПО из мест задержания близ Лубанго. После возвращения некоторых из

этих заключенных в Намибию 4 июля 1989 года организациями, представляющими

заключенных или их родственников, в частности Комитетом родителей и Политическим

консультативным комитетом, были представлены новые списки предполагаемых

заключенных. Комитетом родителей был представлен список, содержавший имена более

400 человек, которых якобы видели в зонах для интернированных в Анголе, главным

образом близ Лубанго. В большинстве случаев информация об этих лицах включала в

себя возраст, место жительства, год ареста, год помещения под стражу и места

задержания, в которых этих лиц якобы видели. Указываемые даты охватывали период с

1981 по 1989 год. В некоторых случаях предствленная информация носила гораздо

более ограниченный характер, в отдельных случаях сообщалось лишь имя или прозвище.

Кроме того. Комитетом родителей и Политическим консультативным комитетом были

представлены списки лиц, которые якобы скончались в местах задержания.

7. После возвращения еще одной группы заключенных в августе 1989 года были

представлены новые списки, включавшие в себя значительное число новых имен тех лиц,

которых якобы видели в местах задержания в Анголе в период 1984-1989 годов.

Дополнительная информация о лицах, якобы находящихся в местах задержания, и местах

задержания была представлена в канцелярию Специального представителя бывшими

заключенными в письменном виде и сообщена в ходе ряда встреч в Виндхуке и других

местах.
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8. До отъезда миссии был подготовлен сводный список имен лиц, которые, согласно

сообщениям, находятся в местах задержания. Он включал в себя имена около

1100 человек, которые якобы скончались, и имена лиц, которые были освобождены и/или

репатриированы, и был подготовлен для того, чтобы являться всеобъемлющим справочным

документом.

9. Кроме того, на основе информации, полученной из различных источников, в

частности от Международного комитета Красного Креста (МККК), Международного

общества в защиту прав человека и, в особенности. Комитета родителей, а также от

бывших заключенных, был составлен список предполагаемых мест задержания. Эта

информация тоже была сведена в единый документ подобно тому, как это было сделано в

случае с предполагаемыми заключенными в канцелярии Специального представителя в

ходе подготовки к отправке этой миссии.

III. ПОСЕЩЕНИЯ ПРЕДПОЛАГАЕМЫХ РАЙОНОВ ЗАДЕРЖАНИЯ И ДРУГИХ МЕСТ

10. В период между 2 и 12 сентября 1989 года миссия посетила в общей сложности

22 района в Анголе. Прежде всего, она посетила несколько государственных

учреждений в Лубанго, таких, как лубангская больница общего профиля, лубангский

родильный дом, местные школы и Лубангский университет. После этого она посетила

ряд баз и лагерей СВАПО, в частности лагерь Минья у старого лагеря Хайньеко,

Эфиопский лагерь, лагерь Гикуйю, тюрьму в Мунгаквийю, базу Шоомбе, центр подготовки

Хайньеко, базу Накадо, лагерь Этале, лагерь Ленина, центр по проверке, центр по

информации (идентификации), центральную тюрьму СВАПО, клинику, центр

перевоспитания, учебный центр Гринвелл Мотанго и мемориальный госпиталь Питера

Наембы. Она также посетила транзитный центр Управления Верховного комиссара

Организации Объединенных Наций по делам беженцев, находящийся за пределами

Лубанго. Миссия пыталась посетить Килиманджарский лагерь, расположенный на

расстоянии около 300 километров к юго-востоку от Лубанго, но не смогла сделать

этого в связи с транспортными трудностями. Однако ангольские власти сообщили

миссии о том, что базы СВАПО в этом районе были давно закрыты.

11. Миссия прибыла в Луанду 9 сентября 1989 года. Во время пребывания там она

посетила поселение беженцев в Виане, находящееся за пределами Луанды. В ходе

полета на вертолете с целью посещения лагеря Кабута в районе Кванэа-Норте миссия

совершила посадку в Калуло, что в пяти минутах лета от Кабуты, с тем чтобы получить

разрешение на въезд у представителя ангольского военного командования, но она не

смогла продолжить свой путь в связи с напряженной обстановкой с точки зрения

безопасности. Однако ангольское военное командование сообщило миссии о том, что

СВАПО некоторое время тому назад передала Кабуту ангольскому правительству и что

там нет никаких намибийцев. После этого миссия направилась в центр

профессиональной подготовки в Сумбе, Кванза-Сул.

12. После завершения своей работы в Анголе в период между 14 и 20 сентября

1989 года миссия посетила в общей сложности восемь районов в Замбии. В их числе

были: лагерь Ньянко близ Каомо, что в Западной провинции; города Ндола и Китве,

расположенные в Меденосном поясе, где она посетила Экуменический фонд Миндолоо и

тюрьму в Камфизе; Солвези и поселение беженцев Мехеба в Северо-западной

провинции; ферму Намайоне и транзитный лагерь беженцев Макени, находящийся за

пределами Лусаки; и, наконец, тюрьму особо строго режима в Кабве и район Мборома в

Центральной провинции Замбии.
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13. Миссия посетила практически все места, где, как сообщалось, находились

задерживаемые в Анголе и Замбии лица. Она установила, что географическое

расположение, а также физическое описание посещенных ею мест в целом соответствуют

первоначальной информации. Она также посетила несколько других мест, где могли

быть обнаружены намибийцы, которые не были включены в список.

14. Миссией установлено, что все указанные места содержания, расположенные в

окрестностях Лубанго, которые она посетила, были лишены таких важных атрибутов, как

балки, столбы, крыши, двери, санитарные сооружения и другие необходимые удобства.

Физическое состояние местности свидетельствовало о том, что все лагеря были закрыты

и покинуты несколькими неделями ранее. Ничто не указывало на то, что в какой-либо

из этих местностей люди удерживались против своей воли.

15. Миссия установила, что во всех посещенных ею местах за последние месяцы в

рамках программы УВКБ были репатриированы практически все намибийцы, за исключением

небольшого числа лиц, которые остались с целью охраны общественой собственности до

их окончательного возвращения. Она не нашла каких-либо свидетельств того, что

кто-либо из лиц, считавшихся заключенными, был переправлен из одного из этих мест в

другой район до прибытия миссии.

16. На всех этапах миссия стремилась получить максимально полную информацию от

СВАЛО как стороны, против которой были главным образом направлены обвинения, по

которым она проводила расследование. Ответ официальных представителей СВАПО на эти

обвинения в целом сводился к тому, что они являются неверными и что все

заключенные, которые удерживались СВАПО, были освобождены. Ее официальные

представители в Лубанго представили миссии список заключенных, которые были

освобождены и репатриированы, и этот список практически полностью совпал со

списками группы лиц, зарегистрированных наблюдателями ЮНТАГ в мае 1989 года, и

группы из 84 заключенных, об освобождении которых стало известно в августе

1989 года. В этих списках проводилось разграничение между лицами, решившими

остаться со СВАПО, и другими лицами, которые решили не делать этого. Было

разъяснено, что лица, решившие остаться со СВАПО, были репатриированы в рамках

обычной программы репатриации, тогда как другие вернулись специальными рейсами

4 июля и 8 августа 1989 года.

17. Подробный отчет о деятельности миссии, в том числе о посещении ею различных

предполагаемых мест заключения в Анголе и Замбии, и краткое описание каждого

района приводятся в приложении III к настоящему докладу.

IV. ВСТРЕЧИ С НАМИБИЙЦАМИ В ГОСУДАРСТВЕННЫХ ЗАВЕДЕНИЯХ И

ПОСЕЛЕНИЯХ БЕЖЕНЦЕВ

18. Миссии предстояло также выяснить, располагают ли намибийцы, остающиеся за

пределами Намибии, свободой выбора в вопросах репатриации, и удостовериться в

добровольном характере принятого ими решения не возвращаться на данном этапе. С

этой целью миссия посетила различные пункты в Анголе и Замбии, включая

государственные заведения, такие, как тюрьмы, школы и больницы, а также поселения

беженцев, в которых были размещены или проживают намибийцы.
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19. 5 сентября 1989 года участники миссии встретились в двумя намибийками в

родильном доме Лубанго, пятью подростками в бывшем центре проверки/установления

личности и сторожами, охранявшими общественную собственность СВАПО в этом центре и

в бывшем учебном центре Гринвелл Матанго, а также с санитаркой в клинике СВАПО и

медицинским персоналом мемориального госпиталя Питера Наембы. Все они указали, что

решение остаться было принято ими на основе свободного и добровольного выбора.

20. Миссия приняла к сведению, что пятеро намибийцев пребывают во временном

заключении в транзитном поселении в Виане близ Луанды в качестве дисциплинарной

меры за мелкие правонарушения. С тремя из них были проведены беседы, в которых они

указали, что будут репатриированы в ближайшие дни и не имеют каких-либо претензий в

связи со своим положением. Участники миссии встречались с двумя намибийцами,

входящими в штат сотрудников Намибийского центра профессионально-технической

подготовки в Сумбе. Они подтвердили, что остаются на месте по своей собственной

воле для обеспечения работы этого заведения, ожидая возвращения учащихся для

завершения программ подготовки.

21. В лагере Ньянго в Замбии члены миссии провели встречу с некоторыми из

40 учителей из Намибии и других африканских и европейских стран и большинством из

1173 учащихся в возрасте от 11 до 17 лет, занимающихся по программе начальной и

средней школ. Администрация заявила, что учащиеся желают завершить образование,

возможности получения которого в Намибии пока отсутствуют. Преподаватели

обрисовали широкую предлагаемую программу обучения и подчеркнули необходимость его

непрерывного продолжения. Судя по внешним признакам, учащимся обеспечен хороший

уход и они удовлетворены. Участники миссии встречались также с несколькими

намибийцами в поселении беженцев Мехеба и транзитном лагере беженцев Макени, все из

которых указали, что приняли решение на некоторое время остаться там по личным

причинам.

22. Единственный намибийский заключенный, с которым встретились члены миссии,

отбывал наказание в тюрьме особого режима Кабве, будучи приговорен к 25 годам за

шпионаж. Он сообщил миссии, что ожидает окончательного решения по своей апелляции

в Верховный суд и что еще двое заключенных содержатся после вынесения им судом

обвинительных приговоров в тюрьме Ливингстона. Во время пребывания миссии в Луанде

министр юстиции сообщил ей, что в тюрьмах Анголы отбывают наказание за различные

правонарушения порядка шести намибийцев (см. приложение IV).

V, РОЗЫСК ЯКОБЫ ЗАДЕРЖАННЫХ ИЛИ ЧИСЛЯЩИХСЯ ПРОПАВШИМИ БЕЗ ВЕСТИ ЛИЦ

23. В ходе своей деятельности миссия систематически проверяла имеющиеся данные,

включая списки УВКБ и регистрационные данные учебных заведений, местных больниц,

тюрем и других учреждений.

24. Как уже указывалось, представленная миссии информация о якобы удерживаемых под

стражей лицах существенно варьировалась по своему количеству и качеству, а в

отношении многих из числа включенных в общий список лиц могут быть приведены

достоверные данные, подтверждающие, что в настоящее время они не находятся в

заключении. В этой связи миссия провела анализ имеющейся информации с целью,

во-первых, исключить повторяющиеся имена, идентифицировать которые с достаточной
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определенностью не представляется возможным, и, во-вторых, выделить в остающемся

перечне фамилии людей, в отношении которых имеется достоверная информация, и лиц,

по которым такой информации нет. С этой целью миссия разбила имеющийся список на

следующие пять категорий:

a) освобожденные и/или репатриированные лица. В эту категорию входят лица,

в отношении которых доподлинно известно, что они были освобождены из заключения

и/или репатриированы;

b) лица, по имеющимся сведениям, не удерживаемые под стражей. В эту

категорию включены лица, которые, по представленным миссии данным, являются в

настоящее время официальными представителями СВАПО или не подвергались задержанию и

поэтому не должны были включаться в списки;

c) лица, числящиеся погибшими. Эта категория включает людей, указываемых в

первоначальных списках или в других источниках в числе погибших или

предположительно погибших лиц;

d) лица, в отношении которых не имеется достаточной информации. Эта

категория охватывает случаи, в которых приводимых данных (например, одно только имя

или кличка) недостаточно для проведения проверки;

e) лица, о нынешнем состоянии которых ничего не известно. В эту категорию

входят лица, которые не могут быть отнесены ни к одной из вышеуказанных категорий.

VI. СЛОЖНОСТИ, ВОЗНИКШИЕ ПЕРЕД МИССИЕЙ

25. Следует признать, что анализ подобного рода не может обеспечить точных

результатов. Его проведение нацелено лишь на то, чтобы дать общее представление о

соотношении различных категорий. Зачастую, например, в случаях, когда одни и те же

или схожие имена встречаются в разных списках, невозможно определить, идет речь об

одном и том же человеке или нет. Таким образом, выявление повторений в списках и

поиск репатриированных лиц методом сопоставления фигурирующих в списках имен

связаны с рядом неопределенностей. Для целей проведения анализа было в целом

принято считать, что в отсутствие информации, свидетельствующей о противном, одно и

то же или схожие имена, фигурирующие в двух различных списках, относятся к одному и

тому же лицу. Дальнейшие трудности возникают в связи с широкой многовариантностью

написания имен и, как следствие, использования прозвищ, кличек и псевдонимов, не

говоря уже об отсутствии официальных и личных данных.

26. Следует также принять во внимание, что работа миссии проводилась в

исключительно сложных условиях. Представленная ей информация собиралась в основном

в военной обстановке со всеми характерными для нее крайностями. Даже в лучшие

времена нелегко точно устанавливать факты о жертвах того или иного вооруженного

конфликта, особенно если он недавно завершился. В этом плане миссии было сообщено,

что по соображениям безопасности едва ли осуществлялась какая-либо связь между

намибийцами в изгнании и их родственниками и друзьями в Намибии и других странах.

Не исключено, что это способствовало разбуханию списка якобы задержанных и

числящихся пропавшими без вести лиц. Кроме того, в результате продолжающейся

репатриации намибийских беженцев и возвращения руководства СВАПО в Намибию

некоторые материалы получить не удалось. Миссия была также вынуждена учитывать

график регистрации избирателей для предстоящих выборов в Намибии.
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27. Миссия отметила выраженное рядом должностных лиц правительств и частных лиц

общее мнение относительно того, что подобное исследование было необходимо или

следует провести, с тем чтобы определить численность и местонахождение намибийцев,

которые, по имеющимся сведениям, удерживались в заключении, погибли или числились

пропавшими без вести на территории Намибии в рассматриваемый период.

VII. ВЫВОДЫ

28. На основе своих заключений миссия единодушно пришла к следующим выводам:

a) ни в одном из якобы существующих мест заключения и других пунктов,

посещенных ею в Анголе и Замбии, под стражей никто не содержится;

b) по своему физическому описанию и географическим координатам пункты,

перечисленные в списке, составленном в Виндхуке в процессе подготовки к выезду

миссии, в том виде, в каком он приводится в приложении V, в основном соответствуют

пунктам, которые она посетила в Анголе и Замбии;

c) большинство из пунктов, особенно в Анголе, где якобы содержались

задержанные, было покинуто несколько недель назад в результате проведенной

эвакуации и в своем нынешнем состоянии не пригодно к использованию для целей

содержания под стражей;

d) некоторые из сооружений, использовавшихся для целей содержания под

стражей, представляют собой наземные постройки, другие же наполовину или целиком

уходят в землю. Прочие сооружения в районе, использовавшиеся в качестве служебных

помещений и для жилья, также заглублены. Причиной заглубления построек являлись

главным образом соображения безопасности и их защиты от нападений с воздуха;

e) в качестве тюрем, в которых содержались задержанные, как представляется,

использовались шесть пунктов за пределами Лубанго, а именно Эфиопия, Этале, Минья,

Шумбе, Мунгаквию и центральная тюрьма СВАПО;

f) большинство из посещенных пунктов представляло собой поселения беженцев,

в некоторых из которых, например, Ньянго в Замбии, по-прежнему находился ряд

беженцев из Намибии. Большинство из взрослых жителей, с которыми встречались

участники миссии, готовились к репатриации, а другие охраняли общинное имущество.

За детьми, школьниками по возрасту, был обеспечен хороший уход, они посещали школу;

д) широкое большинство членов СВАПО в обеих странах уже репатриированы;

многие из тех, кто еще остается в поселениях беженцев, уже побывали в Намибии,

зарегистрировались для участия в выборах и возвратились в Анголу или Замбию, с тем

чтобы присматривать за намибийскими детьми в школах или охранять общинное имущество

до момента своего окончательного возвращения;

h) опрошенные в Анголе и Замбии намибийцы либо намереваются возратиться,

либо приняли по собственной воле и в силу разных причин личного характера решение

пока не возвращаться в Намибию;
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i) в ходе широких контактов и консультаций с должностными лицами

правительств Анголы и Замбии, а также с другими лицами, представителями учреждений

и организаций в обеих странах миссия не получила ни от кого сообщений об удержании

где-либо кого-либо из намибийцев против их воли, за исключением тех приговоренных

судом к тюремному заключению лиц, о которых шла речь выше;

j) большинство якобы задержанных или числящихся пропавшими без вести лиц

либо репатриированы, либо разысканы, и их отсутствие объяснено. Проведенный

миссией анализ дает, за вычетом порядка 110 случаев повторяющихся имен,

учитывавшихся как отдельные единицы в ее рабочем списке, следующую картину

(см. приложения V-IX):

i) 484 человека освобождены и/или репатриированы;

ii) 71 человек, включая должностных лиц СВАПО, по имеющимся сведениям, не

содержится под стражей;

iii) 115 человек, по имеющимся сведениям, погибли;

iv) 52 человека не представляется возможным идентифицировать вследствие

недостаточности информации;

v) нынешнее состояние 315 человек неизвестно, и его выяснение требует

дальнейшего расследования.

29. Что касается категории лиц, нынешнее местонахождение которых неизвестно, то

миссия считает, что отысканию большинства из них должен благоприятствовать ряд

факторов, обусловливающих складывающуюся политическую обстановку и положение в

области обеспечения безопасности в Намибии. В число этих факторов входит

прекращение военных действий и, как следствие, появление у людей уверенности в

возможности открыто появляться и вступать в контакт со своими родственниками и

друзьями, раскрывая тем самым свою личность. Получение всех материалов, касающихся

намибийцев в изгнании, включая свыше 41 000 репатриантов, и присутствие в Намибии

официальных представителей СВАПО и других лиц, располагающих документами и

являющихся носителями информации, также должно способствовать этому процессу.

Таким образом, это позволит уполномоченным учреждениям найти следы более широкого

круга лиц, фигурирующих в указанном списке, и обеспечить воссоединение семей.

VIII. ВЫРАЖЕНИЕ ОБЩЕЙ ПРИЗНАТЕЛЬНОСТИ

30. Миссия с глубоким удовлетворением отмечает всестороннюю поддержку, которой она

пользовалась со стороны правительств Анголы и Замбии в выполнении своих задач. Их

содействие в значительной степени помогло ей посетить пункты в труднодоступных и

отдаленных, как правило, недосягаемых районах. Они предоставляли с этой целью

транспортные средства, включая вертолеты и самолеты разных типов. Кроме того,

эффективную помощь оказывали миссии на протяжении ее работы министры и другие

старшие должностные лица различных правительственных управлений, а также офицеры

армии и сил безопасности Анголы и Замбии. Президент Республики Замбии Кеннет Давид

Каунда великодушно принял миссию в последний день ее пребывания в Замбии и призвал

ее довести до конца возложенную на нее задачу, с тем чтобы содействовать

обеспечению мира и стабильности в независимой Намибии.
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31. Миссия желает также официально выразить свою признательность СВАПО за

оказанное ей содействие.

32. Миссия далее с удовлетворением отмечает неоценимую помощь, которую оказывали

ей на протяжении всей ее работы сотрудники Управления Верховного комиссара

Организации Объединенных Наций по делам беженцев в Анголе, Замбии и Намибии, что

позволило ей разыскать значительное число якобы задержанных или числившихся

пропавшими без вести лиц. Она воздает также должное Международному комитету

Красного Креста за оказанное им ценное содействие в проводившемся ею поиске.

Примечания

, £/ Официальные отчеты Совета Безопасности, тридцать третий год. Дополнение

за апре,пт.
г
 мя^ и июнь 1978 года, документ S/12636.


